AR-15 BCMGUNFIGHTER PKMR HANDGUARD KEYMOD - PKMR
HANDGUARD KEYMOD CARBINE FDE

Inexpensive, Accessory Friendly, Snap-In Replacement Handguard

The BCMGunfighter™ PKMR KeyMod™ Rail handguard provides a secure,
inexpensive, easy-to-install platform for mounting KeyMod-compatible weapon
lights, laser sights, vertical grips, or other accessories. Constructed of rugged yet
lightweight reinforced polymer, the Bravo Company PKMR is a drop-in
replacement for the standard military-type plastic handguard. With its slim profile,
the BCMGunfighter PKMR KeyMod Rail handguard provides more natural
ergonomics than the standard-issue plastic 'guard for improved control and more
comfortable shooting. Textured areas on the PKMR provide an extra-secure
grasp in all kinds of weather, whether you're wearing gloves or not. Rows of
KeyMod™ mounting slots at 10:30, 1:30, and 6:00 positions Mounting areas are
reinforced for enhanced accessory support Built-in handstop up front helps you
position your hand consistently Carbine-Length fits round M4-type handguard
caps only Mid-Length (9" OAL) fits rifles with mid-length gas system and triangle
M16 type handguard caps Both models available in Black or Flat Dark Earth
Inside the Bravo Company BCMGunfighter PKMR KeyMod Rail handguard is an
aluminum heat shield on the bottom that protects your hand barrel heat during
sustained fire.

Attributes

Name: PKMR HANDGUARD KEYMOD CARBINE FDE
Manufacturer: BRAVO COMPANY
Product no.: 100026756

Mfr. No.: BCM-PKMR-CAR-FDE
Color: Flat Dark Earth

Make: AR-15

Material: Polymer

Style: Keymod

Type: Drop-In

Delivery weight: 0.206kg

Shipping height: 76mm

Shipping width: 140mm

Shipping length: 292mm

UPC: 812526020734

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise fiir den BCMGUNFIGHTER PKMR
HANDGUARD KEYMOD

Einleitung

Vielen Dank, dass du dich fur den BCMGUNFIGHTER PKMR HANDGUARD KEYMOD von Bravo Company
entschieden hast. Diese Anleitung enthalt wichtige Sicherheitsinformationen und Nutzungshinweise, um
sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv verwenden kannst. Bitte lies diese Hinweise sorgfaltig durch,
bevor du das Produkt installierst oder verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

® Dieser Handguard ist fur den Einsatz mit M4Typ Handguards konzipiert. Stelle sicher, dass dein Gewehr mit
diesem Typ kompatibel ist.

® Verwende den Handguard nur fiir den vorgesehenen Zweck. Eine unsachgeméfe Verwendung kann zu
Verletzungen oder Schaden fuhren.

® Halte den Handguard und alle Zubehdrteile aul3erhalb der Reichweite von Kindern.

* Uberprife regelmaRig auf sichtbare Schaden oder Abnutzung. Bei Beschadigungen verwende das Produkt
nicht weiter.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Nutzung

® Achte darauf, dass der Handguard korrekt installiert ist, um ein Verrutschen wahrend des Gebrauchs zu
vermeiden.

® Verwende nur Zubehorteile, die mit dem KeyMod™ System kompatibel sind.

®* Vermeide den Kontakt mit hei3en Oberflachen, insbesondere wahrend des Schiel3ens, um Verbrennungen zu
verhindern.

® Trage geeignete Schutzausristung, einschlielRlich Handschuhe und Schutzbrille, wahrend der Installation und
Nutzung.

® Bei der Nutzung des Handguards achte darauf, dass deine Hande nicht in die Nahe des Laufs gelangen, um
Verletzungen zu vermeiden.

Anweisungen fiir Installation und Nutzung

1. Installation des Handguards:

Stelle sicher, dass das Gewehr entladen ist, bevor du mit der Installation beginnst.

Entferne den vorhandenen Handguard gemaf3 den Anweisungen des Herstellers.

Setze den BCMGUNFIGHTER PKMR HANDGUARD auf die vorgesehene Position.

Befestige den Handguard sicher, indem du die entsprechenden Schrauben oder Clips gemaf der
Anleitung verwendest.

® Uberpriife die Installation auf Stabilitat, bevor du das Gewehr verwendest.

2. Nutzung des Handguards:
® Nutze die montierten Zubehdrteile nur, wenn sie sicher befestigt sind.
® Achte darauf, dass der Handstop vorne dir hilft, deine Hand konstant zu positionieren.

* Verwende den Handguard in einer sicheren Umgebung und befolge alle drtlichen Gesetze und
Vorschriften bezuglich des Schiel3ens.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorge den Handguard und alle Zubehorteile gemaf den 6rtlichen Vorschriften fir Kunststoffabfalle.
® [nformiere dich Giber Recyclingmdglichkeiten in deiner Nahe, um umweltfreundlich zu handeln.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur Fragen oder weitere Unterstiitzung wende dich bitte an die zusténdige Stelle in der EU. Achte darauf, dass du
alle Sicherheitsinformationen und Kaufnachweise bereithaltst, falls du Unterstiitzung bendgtigst.



Bitte beachte, dass diese Anleitung nicht alle mdglichen Sicherheitsaspekte abdecken kann. Es liegt in deiner
Verantwortung, alle Sicherheitsvorkehrungen zu treffen und sicherzustellen, dass du das Produkt
verantwortungsbewusst und sicher verwendest.



Safety Instruction Guide for BCMGunfighter PKMR
KeyMod Handguard

Introduction

Thank you for choosing the BCMGunfighter PKMR KeyMod Handguard. This product is designed to enhance your
firearm's functionality while ensuring safety and comfort during use. Please read this safety instruction guide carefully
to ensure proper installation, usage, and maintenance.

General Safety Guidelines

Always treat your firearm as if it is loaded.

Ensure that the handguard is compatible with your firearm model before installation.
Follow all local laws and regulations regarding firearm modifications and usage.
Store the handguard in a safe, dry place away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the handguard for any signs of damage or wear.

Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Do not exceed the weight limit of mounted accessories on the handguard.

Ensure that all accessories mounted using the KeyMod slots are securely attached.

Avoid using the handguard in extreme weather conditions that may affect its performance.

Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when handling firearms.

Be cautious of the heat generated by the barrel during sustained fire; use the builtin handstop to maintain a
safe grip.

Instructions for Installation and Usage

Installation

1. Check Compatibility: Ensure that the BCMGunfighter PKMR KeyMod Handguard is compatible with your
AR15 firearm model.
2. Remove the Existing Handguard:
® Unload your firearm and ensure it is safe to handle.
® Remove the standard militarytype plastic handguard by following the manufacturer’s instructions.
3. Install the PKMR Handguard:
® Align the PKMR handguard with the handguard cap.
® Slide the handguard into place until it locks securely.
4. Secure Accessories:
® Use the KeyMod slots to attach any compatible accessories such as lights or grips.
® Ensure all accessories are tightened and secure before use.

Usage
® Grip the handguard securely during operation, using the textured areas for enhanced control.

® Utilize the builtin handstop to help position your hand consistently for optimal control.
® Regularly check the stability of mounted accessories during use.

Disposal Instructions

® Dispose of the handguard responsibly according to local regulations.
® |f the handguard is damaged beyond use, consider recycling materials where possible.
® Do not dispose of the handguard in regular household waste.

Contact Information for Further Support



For any inquiries regarding the BCMGunfighter PKMR KeyMod Handguard, please consult the manufacturer's
website or contact your local dealer for assistance.

This safety instruction guide is designed to ensure your safe and effective use of the BCMGunfighter PKMR KeyMod
Handguard. Always prioritize safety and adhere to the guidelines provided. Thank you for your attention and enjoy
your enhanced shooting experience.



Guide de Sécurité pour le Gardemain
BCMGUNFIGHTER PKMR KeyMod

Introduction

Merci d'avoir choisi le gardemain BCMGUNFIGHTER PKMR KeyMod de Bravo Company. Ce produit est congu pour
améliorer votre expérience de tir tout en assurant votre sécurité. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité
avant d'utiliser le produit.

Lignes Directrices de Sécurité Générales

Vérifiez toujours que votre arme est déchargée avant de manipuler le gardemain.

Ne pas utiliser le gardemain si vous constatez des dommages visibles.

Assurezvous que tous les accessoires montés sont compatibles et sécurisés.

Gardez le gardemain hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.
Respectez toutes les lois locales concernant la possession et I'utilisation d'armes a feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

® Chaleur : Le gardemain peut devenir chaud lors d'une utilisation prolongée. Utilisez des gants si nécessaire
pour éviter les brdlures.

® |nstallation : Suivez les instructions d'installation a la lettre pour éviter tout accident.

® Accessoires : Utilisez uniquement des accessoires compatibles avec le systeme KeyMod pour garantir la
sécurité et la performance.

® Contréle : Assurezvous que votre main est correctement positionnée sur le gardemain pour un meilleur
contréle lors du tir.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

Installation

1. Préparation : Assurezvous que l'arme est déchargée et sécurisée avant de commencer l'installation.
2. Retrait de I'ancien gardemain : Retirez le gardemain en plastique d'origine en suivant les instructions de
votre manuel d'utilisation d'arme.
3. Installation du PKMR KeyMod :
® Alignez le gardemain PKMR avec le récepteur de l'arme.
® |nsérez les vis fournies dans les emplacements appropriés et serrezles jusqu'a ce qu'elles soient bien
fixées.
4. Veérification : Assurezvous que le gardemain est solidement installé et qu'il n'y a pas de jeu.

Utilisation
® Positionnez votre main sur le gardemain de maniére a avoir un contrdle optimal.

® Utilisez les slots de montage KeyMod pour ajouter des accessoires selon vos besoins.
® Gardez le gardemain propre et sec pour assurer une prise optimale.

Instructions de Mise au Rebut
®* Ne jetez pas le gardemain dans des décharges non réglementées.

® Consultez les lois locales concernant I'élimination des produits en polymére.
® Sivous devez vous débarrasser du gardemain, envisagez de le recycler si possible.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
de I'UE approprié.



Merci de votre attention et de votre engagement envers la sécurité. Votre sécurité est notre priorité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Handguard
BCMGUNFIGHTER PKMR KeyMod

Introduzione

Grazie per aver scelto il handguard BCMGUNFIGHTER PKMR KeyMod di Bravo Company. Questo prodotto &
progettato per offrire una piattaforma sicura ed ergonomica per il montaggio di accessori compatibili con KeyMod. E
fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un‘esperienza di utilizzo sicura e
soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima dell'uso.

Utilizza il prodotto solo per l'uso previsto e in conformita con le istruzioni fornite.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.

Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili 0 se non €& installato correttamente.
Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e animali domestici.

Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorita competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

® Non utilizzare il handguard se non ¢ installato correttamente sul tuo AR15.
® Assicurati che tutte le aree di montaggio siano ben fissate e che gli accessori siano compatibili con il sistema

KeyMod.

® Durante l'uso, indossa sempre occhiali protettivi e, se necessario, guanti di protezione.
® Evita di toccare il handguard durante e subito dopo il tiro, poiché potrebbe diventare caldo.
® Non sovraccaricare il handguard con accessori non compatibili o eccessivi.

Istruzioni per I'Installazione e I'Uso

1.

2.

3.

4.

Preparazione:

® Assicurati che il tuo AR15 sia scarico e privo di munizioni.
® Rimuovi il handguard esistente seguendo le istruzioni del produttore.

Installazione:
® Posiziona il handguard BCMGUNFIGHTER PKMR KeyMod sulla parte anteriore del tuo AR15.
® Fissa il handguard utilizzando le viti fornite, assicurandoti che siano serrate correttamente.
® Verifica che il handguard sia stabile e non si muova.

Montaggio degli Accessori:

® Utilizza le file di slot di montaggio KeyMod™ per aggiungere accessori compatibili.
® Assicurati che ogni accessorio sia montato saldamente e in modo sicuro.

Uso:

® Posiziona la mano sul handstop integrato per un controllo migliore durante il tiro.
® Controlla frequentemente il handguard e gli accessori per eventuali segni di usura o danni.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali plastici e degli accessori.
® Non gettare il prodotto nell'lambiente; smaltiscilo in modo responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto



Per ulteriori domande o supporto, contatta il tuo rivenditore locale o visita il sito web ufficiale di Bravo Company.
Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a portata di mano per facilitare la
comunicazione.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Rekojesci
BCMGunfighter PKMR KeyMod

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup rekojesci BCMGunfighter PKMR KeyMod. Produkt ten zostat zaprojektowany z myslg o
zapewnieniu bezpieczenstwa i komfortu podczas uzytkowania. Prosimy o uwazne zapoznanie sie z ponizszymi
instrukcjami bezpieczenstwa, aby zapewni¢ prawidtowe i bezpieczne korzystanie z produktu.

Ogodlne zasady bezpieczenstwa

Zawsze przestrzegaj lokalnych przepiséw dotyczacych uzywania broni palnej.

Uzywaj produktu wylgacznie zgodnie z jego przeznaczeniem.

Regularnie sprawdzaj stan techniczny rekojesci przed uzyciem.

Unikaj uzywania rekojesci, jesli zauwazysz jakiekolwiek uszkodzenia.

Przechowuj produkt w suchym, bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i 0s6b nieupowaznionych.
Zglaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim wiadzom.

Specyficzne srodki ostroznosci podczas uzycia

Upewnij sie, ze rekojesc¢ jest prawidtowo zamocowana przed kazdym uzyciem.

Uzywaj rekojesci tylko z kompatybilnymi akcesoriami.

Nie dotykaj gorgcych czesci broni po dlugotrwatym uzyciu.

Zastosuj rekawice ochronne, jesli to konieczne, aby unikng¢ oparzen.

Przechowuj rekoje$¢ w miejscu, ktére nie jest narazone na ekstremalne temperatury ani wilgoc.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Instalacja

Sprawdz, czy rekojes¢ jest kompatybilna z Twoim modelem broni.

Upewnij sie, ze masz wszystkie niezbedne narzedzia do instalaciji.

Zamocuj rekojes¢ na szynie KeyMod, upewniajac sie, ze jest stabilna i dobrze przylega.
Sprawdz, czy rzedy slotéw montazowych sg w odpowiednich pozycjach (10:30, 1:30 i 6:00).

2. Uzytkowanie
* Uzywaj rekojesci, aby poprawi¢ kontrole i komfort podczas strzelania.
® Regularnie sprawdzaj, czy rekojesc¢ nie jest poluzowana.

® Jesli odczuwasz jakiekolwiek problemy z uzytkowaniem, natychmiast przestan korzysta¢ z produktu i
skontaktuj sie z odpowiednim wsparciem.

Instrukcje dotyczgce utylizacji
® Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgacymi odpadéow.

® Nie wrzucaj rekojesci do ognia ani do wody.
® Jesli rekojesc jest uszkodzona, skontaktuj sie z lokalnym punktem zbiérki odpadéw niebezpiecznych.

Informacje kontaktowe dla dalszego wsparcia

W przypadku pytan dotyczgcych bezpieczenstwa lub uzytkowania produktu, skontaktuj sie z punktem kontaktowym
w Unii Europejskiej. Upewnij sie, ze masz przy sobie wszystkie niezbedne informacje dotyczace produktu.

Dziekujemy za przestrzeganie powyzszych instrukcji. Twoje bezpieczenstwo jest dla nas priorytetem.



AR15 BCMGUNFIGHTER PKMR HANDGUARD
KEYMOD Kayttoohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto

Tervetuloa AR15 BCMGUNFIGHTER PKMR HANDGUARD KEYMOD kadensijan kayttdohjeeseen. Tama ohje
tarjoaa tarkeita tietoja tuotteen turvallisesta kaytostd, asennuksesta ja havittdmisesta. Lue tdma ohje huolellisesti
ennen tuotteen kayttdva varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan kayton.

Yleiset Turvaohjeet

Varmista, ettd tuote on asennettu oikein ennen kayttoa.

Tarkista tuote sdanndllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.

Al kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.

Pida tuote poissa lasten ulottuvilta.

Kayta aina asianmukaisia suojavarusteita, kuten kasineita, kun kaytét tai asennat tuotetta.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja saantoja, jotka koskevat aseiden ja niiden tarvikkeiden kayttoa.

Erityiset Turvatoimenpiteet Kaytossa

Varmista, ettd k&densija on tukevasti kiinnitetty aseeseen ennen ampumista.

Ala yrita muokata tai muuttaa tuotteen rakennetta.

Valta tuotteen altistamista darimmaisille lampdtiloille tai kosteudelle.

Kayta vain hyvaksyttyja lisdvarusteita KeyMod™Kkiinnityspaikoissa.

Tarkista, ettd kadensijan teksturoidut alueet ovat puhtaat ja ehjat, jotta varma ote sailyy.

Asennus ja Kayttéohjeet

1. Asennus

Poista vanha kadensija, jos sellainen on.

Varmista, ettd uusi PKMRkéadensija on oikean kokoinen ja yhteensopiva aseesi kanssa.
Aseta kadensija paikalleen ja varmista, etté se on tukevasti kiinni.

Kiinnita lisdvarusteet KeyMod™kiinnityspaikkoihin tarvittaessa.

Tarkista, etta kaikki kiinnitykset ovat kunnolla paikallaan ennen kayttoa.

2. Kaytto
® Pida kadensijasta tukevasti kiinni ammuttaessa.

® Kayta kadensijaa ohjataksesi asetta tarkasti.
® Varmista, ettd kétesi ovat kaukana piipusta, erityisesti jatkuvassa tulituksessa.

Havittamisohjeet
® Havita tuote paikallisten sdantdjen ja maaraysten mukaisesti.

* Ala heita tuotetta tavalliseen sekajatteeseen, jos se sisaltaa vaarallisia materiaaleja.
® Tarkista paikalliset kierratys ja jatehuoltomahdollisuudet.

Lisatietoja ja Tuki

Jos tarvitset lisdtietoja tai tukea, ota yhteytta valmistajaan tai jalleenmyyjaén. Varmista, etta sinulla on kaikki
tarvittavat tiedot tuotteen mallista ja sarjanumerosta.

Muista, etta turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata kaikkia ohjeita huolellisesti ja kdyta tuotetta vastuullisesti.



Sakerhetsinstruktioner for AR15 BCMGUNFIGHTER
PKMR HANDGUARD KEYMOD

Introduktion

Tack for att du har valt AR15 BCMGUNFIGHTER PKMR HANDGUARD KEYMOD. Denna handguard ar designad
for att ge en sdker och effektiv plattform for montering av olika tillbehdr. For att sékerstélla en trygg och korrekt
anvéndning av produkten, vanligen las igenom féljande sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Sakerstall att produkten &r avsedd for det specifika anvandningsomradet och att den anvands pa ratt satt.
Kontrollera handguarden fére anvandning for att sakerstélla att den ar fri frAn skador eller defekter.
Forvara produkten pa en saker plats, utom rackhall for barn och andra sarbara grupper.

Anvand alltid skyddsutrustning, inklusive skyddsglaségon och horselskydd, nar du anvander vapen.

Folj alltid lokala lagar och férordningar angdende vapenhantering och sakerhet.

Specifika sdkerhetsatgarder for anvandning

Anvand endast KeyModkompatibla tillbehor for montering pa handguarden.

Undvik att 6verbelasta handguarden med tunga tillbehér som kan paverka stabiliteten och sakerheten.
Kontrollera att alla monterade tillbehor ar ordentligt fasta innan anvandning.

Var medveten om handguardens varmeskoéld och undvik att rora vid den under eller efter skjutning for att
forhindra brannskador.

® Anvand handstop for att positionera din hand korrekt och for att forbattra kontrollen dver vapnet.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation av handguard:

Ta bort den befintliga handguarden enligt tillverkarens instruktioner.

Placera BCMGunfighter PKMR KeyMod Rail handguard pa den avsedda platsen.
Se till att handguarden &r korrekt inpassad och att den laser pa plats utan glapp.
Kontrollera att inga hinder finns som kan paverka vapnets funktion.

2. Montering av tillbehor:
* |dentifiera de 6nskade KeyModmonteringsplatserna pa handguarden.

® Anvand lampliga monteringsskruvar och verktyg for att fasta tillbehoren.
® Efter installation, kontrollera att tillbehoren sitter fast ordentligt.

3. Anvédndning av handguard:
® Hall vapnet med ett fast grepp och anvand handstop for att stédja din hand.

® Var medveten om handguardens ergonomiska design for att optimera din skjutstéllning.
® Utfor regelbundna kontroller av handguarden och tillbehéren under anvandning.

Avfallsanvisningar
® Kasta inte produkten i hushallsavfall.

® Folj lokala riktlinjer for avfallshantering av plastprodukter.
® Om handguarden ar skadad eller inte langre anvandbar, se till att den atervinns pa ett miljovanligt satt.

Kontaktinformation for vidare support

For fragor eller sakerhetsanalyser relaterade till AR15 BCMGUNFIGHTER PKMR HANDGUARD KEYMOD, vanligen
kontakta din aterforséljare eller tillverkaren. Se till att alltid ha produktens serienummer tillgangligt for snabbare hjalp.



Genom att folja dessa sékerhetsinstruktioner kan du forséakra dig om en séaker och effektiv anvandning av din
handguard. Tack for att du bidrar till en saker anvandning av vapen och tillboehor.



Navod k pouziti a bezpe€nostni pokyny pro AR15
BCMGUNFIGHTER PKMR HANDGUARD KEYMOD

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili AR15 BCMGUNFIGHTER PKMR HANDGUARD KEYMOD. Tento produkt je navrzen
tak, aby poskytoval bezpe€nou a efektivni platformu pro montaz pfisluSenstvi na vasi zbran. Abychom zajistili vasi
bezpec€nost a spokojenost, prosim, peclivé si pfectéte nasledujici bezpe€nostni pokyny a instrukce.

Obecné bezpecénostni pokyny

® Pred pouzitim vyrobku si vzdy pfectéte a dodrzujte vSechny pokyny a varovani.

® Udrzujte vyrobek mimo dosah déti a zranitelnych osob.

® Zajistéte, aby byl vyrobek pouzivan pouze osobami, které maji dostate€né znalosti a zkuSenosti s pouzitim
stfelnych zbrani.

® Pravidelné kontrolujte vyrobek na poskozeni nebo opotfebeni pfed kazdym pouzitim.

® Pokud zjistite jakékoli poSkozeni, pfestarite vyrobek pouZivat a obratte se na odbornika.

Specifické bezpe€nostni pokyny pro pouziti

P¥i instalaci a pouzivani vyrobku pouZzivejte ochranné bryle a rukavice.

Zkontrolujte, zda je montézni platforma Cista a bez necistot pfed instalaci prislusenstvi.

PFi manipulaci se zbrani vzdy dodrzujte zakladni bezpecnostni pravidla, jako je kontrola, zda je zbran vybita.
P¥i stfelbé dodrzujte vSechny bezpecnostni pokyny pro zbrané a prisluSenstvi.

Pokud se produkt zahfeje béhem pouzivani, nesahejte na horké ¢asti vyrobku.

Ve

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Pfiprava na instalaci:

® Ujistéte se, Ze mate vSechny potfebné néstroje a pfisluSenstvi pro instalaci.
® Zkontrolujte, zda je zbran vybitd a bezpe€né umisténa.

2. Instalace PKMR Handguard:

Odstrarnite stary handguard, pokud je to nutné.

Umistéte PKMR Handguard na zbran a ujistéte se, Ze je spravné zarovnany.
Pouzijte montazni Srouby k pevnému upevnéni handguardu k zbrani.
Zkontrolujte, zda je handguard bezpecné pfipevnén a nehybny.

3. Pouziti:

® Po instalaci mlzete pfipoijit prisludenstvi, jako jsou svétla nebo gripy, na montazni sloty KeyMod.
® Ujistéte se, ze je pfisluSenstvi spravné a bezpecné upevnéno.

Pokyny pro likvidaci
® V/yrobek likvidujte v souladu s mistnimi pfedpisy o odpadech.

®* Nepokladejte vyrobek do bézného odpadu, pokud obsahuje nebezpecné materialy.
® Zkontrolujte mistni zafizeni pro recyklaci nebo likvidaci nebezpeénych odpadd.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledné bezpecnosti vyrobku se obratte na svého prodejce nebo vyrobce. Je
dilezité mit na paméti, Ze vyrobce poskytuje podporu a informace tykajici se bezpeénosti a pouzivani vyrobku.

Dékujeme za dodrzovani téchto bezpecénostnich pokynd a uZijte si bezpeéné pouzivani vaseho AR15
BCMGUNFIGHTER PKMR HANDGUARD KEYMOD.



